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Se declara abierta la sesión a las 10.20 horas. 
 
 
 

Tema 31 del programa: Organismo de Obras 
Públicas y Socorro de las Naciones Unidas para 
los Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente 
(continuación) (A/61/13, 172, 278, 347 y 358) 
 

1. El Sr. Gidor (Israel) dice que la asistencia al 
pueblo palestino es un elemento central de la política 
israelí, puesto que el mejoramiento de su situación 
económica y sus condiciones de vida es un factor inte-
gral de la estabilidad de la región. Asimismo, Israel si-
gue atribuyendo gran importancia a las actividades del 
Organismo de Obras Públicas y Socorro de las Nacio-
nes Unidas para los Refugiados de Palestina en el Cer-
cano Oriente (OOPS) y tiene conciencia de las difíciles 
condiciones en que éste funciona. Si bien es política de 
su Gobierno facilitar en la mayor medida posible las 
operaciones del Organismo, muy a menudo se ve im-
pedido de hacerlo por actividades terroristas sanguina-
rias que perturban cualquier normalidad. Esa es la 
esencia del problema: las consideraciones de seguridad 
desgraciadamente inciden en el funcionamiento orde-
nado del OOPS. Desde 2005, por ejemplo, se han re-
gistrado 11 ataques, muchos de ellos mortíferos, contra 
el principal cruce humanitario entre Israel y la Franja 
de Gaza, sin contar los de otros puntos. En el acuerdo 
de 1967 entre Israel y el OOPS se previó la posibilidad 
de que entrasen en juego consideraciones militares de 
seguridad; y el mismo OOPS reconoció el hecho de 
que a veces podía ser necesario que hubiese restriccio-
nes al desplazamiento de bienes y personas, aunque 
fuese sólo con el fin de proteger también la vida de su 
propio personal. Aun así, no obstante las inevitables 
restricciones en varios cruces, ha habido un apreciable 
aumento del movimiento comercial palestino y un me-
joramiento concomitante, si bien limitado, de los indi-
cadores económicos palestinos. 

2. En 2006, con posterioridad al período que abarca 
el informe del Comisionado General (A/61/13), se han 
producido dos acontecimientos de importancia: la elec-
ción del gobierno terrorista de Hamas, que provocó una 
serie de sucesos concatenados que hicieron más difícil 
la situación de toda la población de la región; y el ata-
que terrorista palestino de junio de 2006, que exigió 
una reacción militar de parte de Israel. 

3. Tras haberse retirado de Gaza, Israel esperaba 
que la Autoridad Palestina intensificase sus esfuerzos 
de consolidación nacional y se hiciese cargo de las res-

ponsabilidades del OOPS en materia de educación, sa-
lud y seguridad alimentaria; desgraciadamente, no se 
respondió a ese desafío. 

4. Es alentador el carácter concreto, equilibrado y 
previsor del informe que ha producido la Comisionada 
General. En efecto, el diálogo entre el OOPS y las au-
toridades israelíes ha sido muy constructivo en 2006, y 
ha habido buena coordinación en materias tanto gene-
rales como prácticas. 

5. Todos los años la Comisión es testigo de un largo 
desfile de diplomáticos árabes que tratan de superarse 
unos a otros en sus expresiones de compasión hiperbó-
lica por los sufrimientos de los refugiados palestinos. 
Sin embargo, los hechos incontestables presentan un 
cuadro diferente. Según el sitio web del OOPS, los do-
nantes más generosos a su presupuesto para 2005 fue-
ron la Unión Europea y luego los Estados Unidos, se-
guidos por el Japón y varios otros países europeos. El 
único país árabe que aportó una contribución por lo 
menos comparable fue Arabia Saudita; los otros Esta-
dos de la región, si es que donaron algo, hicieron con-
tribuciones equivalentes sólo a una pequeña fracción 
de las de los otros donantes. Es efectivo que la Repú-
blica Árabe Siria ha remitido sumas considerables a la 
Autoridad Palestina, pero lamentablemente ese dinero 
se ha utilizado para financiar células terroristas y orga-
nizaciones jihadistas, más bien que para ayudar a los 
refugiados palestinos. En suma, ningún país árabe está 
dispuesto a dedicar más que una parte minúscula de los 
ingresos siempre crecientes que produce el petróleo pa-
ra ayudar a aliviar la situación de los refugiados. Al 
mismo tiempo, sus colegas árabes prefieren seguir 
malgastando el presupuesto de las Naciones Unidas en 
sesiones repetitivas, comités ineficientes, resoluciones 
interminables y documentos inútiles que no contribu-
yen en nada a mejorar la situación en el terreno ni las 
perspectivas de paz. 

6. Al cabo de casi 60 años, el OOPS se ha converti-
do en la segunda fuente de empleo, en orden de magni-
tud, dentro de la Autoridad Palestina, desempeñando 
funciones que normalmente le corresponden a un go-
bierno, a saber, la enseñanza primaria, la salud pública 
y la seguridad alimentaria; e Israel estima que en reali-
dad con esto se perpetúa el problema. A la larga, esas 
tareas cotidianas y los presupuestos pertinentes deben 
transferirse del Organismo a entidades gubernamenta-
les de la Autoridad Palestina, de Jordania y otros. 



 

 3 
 

 A/C.4/61/SR.21

7. A todos los pueblos les debe ser posible vivir y 
prosperar en condiciones de paz y seguridad. Los pa-
lestinos no son enemigos de Israel, son sus vecinos. Is-
rael desea vivir lado a lado con ellos con dignidad y 
respeto mutuos. El sufrimiento de ambos pueblos es un 
problema humanitario, y debe respetarse el derecho de 
ambos pueblos a la libre determinación. 

8. El Sr. Ross (Estados Unidos de América) dice 
que su Gobierno, preocupado por las difíciles condi-
ciones a que hace frente el pueblo palestino, está apor-
tando cerca de 500 millones de dólares en asistencia 
para atender necesidades básicas de orden social y del 
sector privado. Siendo, después de la Unión Europea, 
el principal aportante de fondos para el OOPS, los Es-
tados Unidos han dado abundantes pruebas de su apoyo 
a las actividades de socorro humanitario para los refu-
giados palestinos e instan a otros países, en particular 
los de la región, a contribuir en medida mayor al pre-
supuesto básico del Organismo. 

9. El OOPS es una fuerza estabilizadora en la re-
gión. Por ser el principal proveedor de servicios educa-
cionales, atención primaria de la salud y asistencia hu-
manitaria de otros tipos para el 70% de la población de 
Gaza y el 30% de la de la Ribera Occidental, sus fun-
ciones en esas esferas se han vuelto particularmente 
críticas desde los comicios de 2006 para elegir el Con-
sejo Legislativo Palestino. El hecho de que el gobierno 
de la Autoridad Palestina se niegue a renunciar al te-
rror, a reconocer a Israel y a respetar acuerdos anterio-
res sigue causando dificultades innecesarias para el 
pueblo palestino. 

10. Complace a su Gobierno que el OOPS haya res-
pondido a las recomendaciones tendientes a mejorar su 
gestión poniendo en marcha un proceso de desarrollo 
organizacional de tres años de duración, y que esté em-
peñado en mejorar su planificación mediante la elabo-
ración de una estrategia programática global. La Comi-
sión Asesora, cuya composición se amplió reciente-
mente, está suministrando asesoramiento substantivo a 
la Comisionada General en materias relacionadas con 
la programación y el presupuesto. 

11. En línea con los esfuerzos por reformar y revita-
lizar las Naciones Unidas, los Estados Unidos de Amé-
rica instan nuevamente a la Asamblea General a agili-
zar sus trabajos bienalizando o trienalizando el examen 
de temas dondequiera que sea posible. Su delegación 
estima que en las circunstancias del momento no es ne-

cesario seguir aprobando resoluciones adicionales so-
bre el OOPS. 

12. El Sr. Gebreel (Jamahiriya Árabe Libia) dice que 
el Gobierno de Israel es responsable de la situación en 
el terreno en los territorios ocupados. El informe pone 
en evidencia la indiferencia de las fuerzas de ocupa-
ción israelíes ante el derecho internacional y las nor-
mas humanitarias, incluido el Cuarto Convenio de Gi-
nebra de 1949. La construcción del muro de separa-
ción, que sigue adelante, ha restringido la circulación 
de la población y ha impedido el acceso del Organismo 
a los campamentos de refugiados. Han continuado los 
ataques contra instituciones y personal del Organismo, 
se ha informado de varias bajas entre civiles y el nivel 
de vida ha declinado hasta situarse por debajo del um-
bral de pobreza. Como se vio en julio de 2006, las au-
toridades israelíes han extendido sus ataques a campa-
mentos en la zona meridional del Líbano. Es importan-
te considerar el origen político de la situación y recor-
dar que la labor del Organismo debe tener el carácter 
de un arreglo provisional, válido hasta que se halle una 
solución definitiva que comprenda el regreso de los re-
fugiados a los hogares de los que fueron evacuados. 

13. El Sr. Al-Zayani (Bahrein) dice que en el infor-
me y en la declaración introductoria de la Comisionada 
General del OOPS se han señalado tanto los reveses 
como los logros del Organismo. El Grupo de Trabajo 
encargado de estudiar la financiación del Organismo ha 
encomiado la función de la Comisionada General y su 
conducción del proceso de reforma. No hay duda de 
que el establecimiento de la Comisión Asesora hará po-
sible un examen del programa de trabajo del Organis-
mo, incluidos los esfuerzos por incrementar su capaci-
dad administrativa y humanitaria. 

14. La campaña de hostilidades de las fuerzas israelí-
es contra el pueblo palestino ha causado bajas y un 
empeoramiento de las condiciones de vida de los pales-
tinos. Las restricciones a la circulación y los toques de 
queda han dado lugar a más pobreza y desempleo en la 
Ribera Occidental y la Franja de Gaza, han dividido los 
territorios ocupados y han constreñido la capacidad del 
Organismo para desempeñar el mandato de suministrar 
asistencia humanitaria y promover el desarrollo de los 
recursos humanos, en violación de los acuerdos concer-
tados entre el Organismo y el Gobierno de Israel. La 
prosecución de la construcción del muro de separación, 
contraria a la opinión consultiva de la Corte Interna-
cional de Justicia, ha agudizado la declinación econó-
mica. El muro de separación, los toques de queda y la 
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confiscación de tierras han sido los factores que más 
han influido en las condiciones de vida de los palesti-
nos, y han limitado considerablemente el potencial pa-
ra el desarrollo urbano y agrícola en la región. 

15. En el informe del Grupo de Trabajo se indica que 
el presupuesto para 2006-2007 es inferior en un 30% al 
del bienio anterior. Es importante que se reduzca el dé-
ficit en la financiación para que el Organismo pueda 
cumplir su mandato y atender al creciente número de 
refugiados. Debe adoptarse para la financiación un cri-
terio basado en las necesidades, y no sujeto a restric-
ciones financieras, que permita financiar íntegramente 
los programas, realzar los medios financieros de los re-
fugiados y atender sus necesidades básicas. No obstan-
te la dificultades financieras, el apoyo de los donantes 
le ha permitido al Organismo lograr considerables pro-
gresos. Su delegación confía en que el Organismo po-
drá superar la crisis financiera y avanzar en sus planes 
de reforma. La crisis humanitaria tiene por raíz un pro-
blema político, y es importante que el Organismo siga 
realizando su labor indispensable hasta que pueda en-
contrarse una solución de conformidad con las resolu-
ciones de las Naciones Unidas. 

16. El Sr. Al-Maamari (Omán) dice que su delega-
ción aprecia la labor del Organismo en la prestación de 
asistencia a los refugiados que padecen el desplaza-
miento, la privación y la falta de servicios básicos. Es 
responsabilidad de las fuerzas de ocupación aliviar los 
sufrimientos de todos los refugiados en los territorios 
ocupados. Si bien la función principal del Organismo 
con arreglo a su mandato es suministrar asistencia hu-
manitaria a los refugiados, y no ocuparse de problemas 
políticos, en la práctica existe un nexo entre la presta-
ción de asistencia humanitaria y las dimensiones políti-
cas del problema de los refugiados. El Organismo debe 
poner de relieve en sus informes las causas básicas del 
sufrimiento de los refugiados. Es obvio que ese sufri-
miento es consecuencia de los bombardeos, las ejecu-
ciones, la demolición de viviendas, la deportación y la 
construcción del muro de separación por parte de las 
fuerzas de ocupación israelíes. 

17. En la resolución 194 (III) de la Asamblea General 
se estipula que el derecho de retorno de todos los refu-
giados de Palestina, y el derecho de aquellos refugia-
dos que no desean el retorno a recibir una indemniza-
ción, son requisitos previos para el establecimiento de 
una paz justa e integral en el Oriente Medio. El con-
flicto del Oriente Medio es consecuencia de la negativa 
de Israel a respetar el derecho internacional. Su dele-

gación reconoce el derecho de todos los refugiados a 
regresar a su patria en conformidad con el derecho in-
ternacional e insta a los Estados Miembros a presionar 
a Israel para que ponga fin a sus prácticas contra los 
palestinos, deje de entrabar la labor del Organismo y 
cumpla sus obligaciones internacionales. Los Estados 
Miembros deben mantener su apoyo al Organismo y a 
los países anfitriones que han acogido a los refugiados.  

18. La Sra. Al Alaoui (Marruecos) manifiesta su re-
conocimiento a los países anfitriones por el apoyo que 
brindan a los refugiados, y a los donantes por su asis-
tencia financiera. Es importante considerar las activi-
dades del Organismo en el contexto de la gravísima si-
tuación en el Oriente Medio. La suspensión de la asis-
tencia internacional, el bloqueo económico, la demoli-
ción de viviendas y la construcción del muro de sepa-
ración han provocado una crisis humanitaria y exigido 
al extremo los recursos del Organismo. El OOPS debe 
recibir apoyo para la realización de su importante labor 
de suministrar servicios básicos a los refugiados. 

19. La oradora insta a Israel a poner fin a las restric-
ciones que ha impuesto al Organismo y a permitirle 
que desempeñe su mandato. Hasta que se halle una so-
lución definitiva y justa para la cuestión de los refugia-
dos de Palestina de conformidad con la resolución 
194 (III) de la Asamblea General, los Estados Miem-
bros deben mantener o aumentar su apoyo financiero al 
Organismo, a fin de que pueda cumplir su mandato en 
la Ribera Occidental, la Franja de Gaza, el Líbano, la 
República Árabe Siria y Jordania. Su Gobierno apoya 
cabalmente los derechos legítimos del pueblo palestino 
y la consecución de un acuerdo de paz justo e integral 
de conformidad con las resoluciones pertinentes del 
Consejo de Seguridad, el principio de territorio por paz 
y la hoja de ruta.  

20. El Arzobispo Migliore (Observador de la Santa 
Sede) encomia al OOPS por superar nuevos retos en 
medio de la violencia y las actividades militares del 
Oriente Medio. Muchas de las cuestiones que se tratan 
en el informe del Comisionado General son síntomas 
de un problema de alcance mucho mayor: la injusticia 
fundamental que es la raíz del conflicto. Ambas partes 
se ven obligadas a vivir con el temor de actos de terror 
potencialmente mortíferos o de incursiones militares 
que pueden ser igualmente letales.  

21. No se puede desatender el hecho de que el con-
flicto israelí-palestino es la causa central de la inestabili-
dad en el Oriente Medio. La Santa Sede sigue convencida 
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de que la solución biestatal es la base para resolver la 
crisis, puesto que permitiría que los israelíes viviesen 
seguros en su propia tierra y que los palestinos vivie-
sen con seguridad en un Estado viable y propio. Esto 
sólo podrá lograrse si la comunidad internacional, y en 
particular el Cuarteto, asume la responsabilidad que le 
corresponde de incorporar prontamente a los israelíes y 
los palestinos a un diálogo substantivo, aunado a un 
proceso de solución de controversia, en que se manten-
ga un criterio equilibrado en las negociaciones y se 
evite la insistencia en condiciones previas. 

22. En la solución definitiva también tendrá que de-
terminarse la situación de la Ciudad Santa de Jerusalén. 
Ante las restricciones a la libertad de circulación que 
supone la barrera de seguridad, la Santa Sede reitera su 
apoyo a la adopción de disposiciones amparadas por 
garantías internacionales que aseguren la libertad de 
religión y de conciencia para los habitantes de Jerusa-
lén, así como el acceso sin impedimentos a los lugares 
sagrados para los fieles de todas las religiones y nacio-
nalidades. Únicamente por la vía de una paz justa y 
perdurable, no impuesta sino concertada a través de 
negociaciones y concesiones razonables, podrán hacer-
se realidad las aspiraciones legítimas de toda la pobla-
ción de Tierra Santa. 

23. El Sr. Taleb (República Árabe Siria), haciendo 
uso de su derecho de respuesta, dice que una vez más 
Israel ha intentado encubrir realidades desagradables y 
ha emitido falsedades nauseabundas al efecto de que su 
país apoya a grupos jihadistas y otros movimientos te-
rroristas. Sin embargo, no es posible embellecer la 
imagen de la ocupación israelí: los hechos relativos al 
terrorismo sionista, practicado en secreto por sucesivos 
gobiernos israelíes a lo largo de cinco decenios, están 
bien documentados. Esa misma mañana hubo una in-
cursión israelí mortífera en Gaza. 

24. Las Naciones Unidas tienen la responsabilidad 
histórica de hacer valer los derechos inalienables de los 
refugiados de Palestina, en particular su derecho a re-
gresar a sus lugares de origen, garantizado por el Pacto 
Internacional de Derechos Civiles y Políticos, y su de-
recho a recibir una indemnización. 

25. La asistencia siria al pueblo palestino no se puede 
calcular en cifras; lo que debe considerarse, más bien, 
es la carga económica que ha asumido el Gobierno en 
su empeño por asegurarles un nivel de vida decoroso a 
los refugiados de Palestina hasta que les sea posible el 
regreso. 

26. El Sr. Hijazi (Observador de Palestina), hablando 
en ejercicio de su derecho de respuesta, dice que no 
obstante las aseveraciones de la delegación de Israel 
acerca de la política supuestamente benévola de su Go-
bierno y los servicios que presta a millones de palesti-
nos, es evidente que el pueblo palestino nunca optó por 
vivir durante decenios en condiciones de privación y 
miseria, ni por que se le negase el derecho a reclamar 
lo que le pertenece. Esa es la raíz del problema y la 
clave para su solución. El orador se pregunta qué tipo 
de reacción se podría esperar del pueblo palestino que 
a Israel le pareciese aceptable. Habiendo soportado 
bombardeos y las condiciones de vida miserables im-
puestas por la Potencia ocupante, el pueblo palestino 
tiene consideraciones de seguridad válidas que debe 
defender. 

27. Las Naciones Unidas deben liberar al pueblo pa-
lestino de una vida de diario terror. El objetivo debe ser 
la paz. No se pueden tolerar la perpetuación de la ocu-
pación israelí y la constante violación de todos los de-
rechos humanos, en particular el derecho de retorno, 
claramente reconocido. 

28. El Sr. Al-Otaibi (Kuwait), respondiendo a la apa-
rente preocupación de la delegación israelí por la fi-
nanciación del OOPS, observa que los países árabes 
contribuyen a la prestación de asistencia a los refugia-
dos palestinos a través de la Liga de los Estados Ára-
bes con sumas que superan en mucho el monto total del 
presupuesto del Organismo.  

29. Israel es la causa del problema, con su continua 
ocupación y sus prácticas inhumanas. Debe respetar su 
acuerdo con el OOPS y levantar las restricciones al 
desplazamiento del personal del Organismo, y cumplir 
sus obligaciones internacionales de aliviar los sufri-
mientos del pueblo palestino y perseguir una solución 
permanente e integral para el problema del Oriente 
Medio. 

30. La Sra. Koning AbuZayd (Comisionada Gene-
ral, Organismo de Obras Públicas y Socorro de las Na-
ciones Unidas para los Refugiados de Palestina en el 
Cercano Oriente) observa que el amplio y constante 
apoyo institucional y financiero de diversos gobiernos, 
incluidos los principales donantes del Organismo, que 
aportan contribuciones para el Fondo General y para 
proyectos de emergencia, los países anfitriones y los 
países árabes del Golfo, cuyas contribuciones para pro-
yectos y para infraestructura no se determinan con la 
misma precisión en el informe anual, pero son sin duda 
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un aporte de primera importancia, constituye una con-
firmación convincente de que la comunidad internacio-
nal mantiene su compromiso en lo que se refiere al 
bienestar de los refugiados de Palestina. Las condicio-
nes del momento en el territorio palestino ocupado, 
particularmente en Gaza, hacen que ese apoyo revista 
importancia crítica. La oradora ha tomado nota de las 
declaraciones formuladas por miembros de la Comisión 
sobre los diversos aspectos del problema. Asimismo, 
tiene conciencia de las novedades positivas que se han 
producido en la región, como la rápida recuperación 
del Líbano después de un conflicto devastador y la de-
cisión histórica del Gobierno de permitir un mejora-
miento de las condiciones de vida de los refugiados. 

31. Espera que el empeño revitalizado de la comuni-
dad internacional por resolver el conflicto en el territo-
rio palestino ocupado llevará a una amelioración de 
la insostenible situación humanitaria, en medio de la 
cual el Organismo, con sus sistemas renovados de ges-
tión y planificación de programas, es un indispensable 
recurso vital. 

Se levanta la sesión a las 11.40 horas. 


